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Design: Studio S.I.

OnlineX è un programma di postazio-
ni di lavoro componibili che si articola
su tre differenti tipologie di soluzioni
per l’arredo dello spazio ufficio:
System per avere un “terzo livello”
direttamente sul piano di lavoro,
Condiviso,  per soluzioni compatte e
non specializzate, Singolo per forme
di arredo più tradizionali ma con carat-
teristiche di design leggere e di gran-
de stile.

OnlineX is a program of modular wor-
kstations divided into three different
types of solution for office furnishing
office: System in order to have a “third
level” directly on the worktop;
Condiviso (shared), for compact, non-
specialised solutions; Singolo (single)
for more traditional types of décor but
with a light and very stylish design.

OnlineX ist ein Programm für
Anbauarbeitsplätze, das  in drei  unter-
schiedliche Lösungstypologien zur
Einrichtung von Büroräumen geglie-
dert ist. System mit einer “dritten
Ebene” direkt auf dem Arbeitstisch,
Condiviso für kompakte und nicht
spezialisierte Lösungen  sowie Singolo
für traditionellere Einrichtungsformen
mit  einem  leichten und stilvollen
Design.

OnlineX est un programme de postes
de travail composables qui s'articule
sur trois différentes typologies de solu-
tions pour l'ameublement de l'espace
bureau: System pour avoir un “troisiè-
me niveau” directement sur le pupitre
de travail, Condiviso (Partagé),  pour
des solutions compactes et non spé-
cialisées, Singolo (Individuel) pour des
formes d'ameublement plus tradition-
nelles mais avec des caractéristiques
de design légères et de grand style.
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SCRIVANIE SINGOLE. Online
oltre a prestarsi alla realizzazioni
di isole di lavoro complesse è
anche una linea di scrivanie
caratterizzate da leggerezza e
disegno formale estremamente
rigoroso. A questa leggerezza si
associa però una solidità non
comune grazie anche alla dop-
pia trave che costituisce il telaio
della scrivania.

SCRIVANIE CONDIVISE. Di facile
realizzazione permettono di
creare grandi superfici di piani di
lavoro senza ostacoli per un uso
più dinamico del piano di appog-
gio. Divisori frontali in nobilitato o
rivestiti in tessuto consentono la
divisione e contemporaneamen-
te sostenere mensole e acces-
sori portaoggetti.

SINGLE DESKS. As well as being
ideal for creating complex work
islands, Online is also a line of
desks characterised by lightness
and a very sober, formal design;
their lightness is, however,  com-
bined with uncommon strength,
thanks also to the double beam
constituting the frame of the
desk.

SHARED DESKS. Easy to arran-
ge, large worktop areas can be
created without any obstacles
for more dynamic use of the
surface. Frontal partitions in lami-
nate or covered with fabric
make it possible to create a par-
tition and at the same time
accommodate shelves and
organiser accessories.

EINZELSCHREIBTISCHE. Online
eignet sich  nicht nur zur
Einrichtung von komplexen
Arbeitsinseln, sondern ist  glei-
chzeitig eine Linie von
Schreitischen, die sich durch
Leichtigkeit und ein äu‚erst stren-
ges formelles Design auszei-
chnet.  Zu dieser Leichtigkeit
kommt  au‚erdem   eine unge-
wöhnliche Festigkeit durch die
Auflage auf einem doppelten
Träger, der gleichzeitig als
Schreibtischrahmen dient. 

GEMEINSCHAFTSSCHREIBTI-
SCHE. Diese einfach anzuferti-
genden Schreibtische gestatten
die  Einrichtung von gro‚ flächi-
gen Arbeitsplätzen ohne
Hindernisse für eine dynami-
schere Nutzung der
Auflageflächen. Frontalelemente
oder mit Stoff verkleidete
Trennelemente gestatten  die
Abtrennung und gleichzeitig das
Abstützen von Borden und von
Zubehör zum Ablegen von
Gegenständen.

BUREAUX INDIVIDUELS. Online,
en plus de se prêter à la réalisa-
tion d'enceintes de travail com-
plexes est aussi une ligne de
bureaux se caractérisant par
leur légèreté et leur dessin for-
mel extrêmement rigoureux.
Cette légèreté s'accompagne
toutefois d'une solidité hors du
commun grâce aussi à la dou-
ble poutre qui constitue le châs-
sis du bureau.

BUREAUX PARTAGÉS. D'une
réalisation facile, ils permettent
de créer de grandes surfaces
de pupitres de travail sans
obstacles pour un usage plus
dynamique du pupitre d'appui.
Des diviseurs frontaux en maté-
riau ennobli ou revêtus de tissu
permettent la répartition et en
même temps de soutenir des
consoles et des accessoires
porte-objets.

SCRIVANIE SINGOLE E CONDIVISE
onlineX
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SCRIVANIE SYSTEM
onlineX
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Una “spina” centrale attrezzabile
con piani di lavoro su due lati o
su uno solo e che consente di
sostenere le attrezzature di uso
frequente con la possibilità di
inserire elementi di contenimen-
to bifacciali e monofacciali, pos-
sibilità di separare attraverso
schermi divisori completamente
ciechi oppure in metacrilato tra-
slucido colorato o opalino. 
Tre altezze differenti per tre usi
distinti: H 110 cm per separare,
solo nella posizione seduta, posti
di lavoro o per realizzare banco-
ni reception; H 130 cm per una
separazione più efficace e per
condividere mensole o acces-
sori; H 170 cm per sostenere
elementi contenitori a centro
stanza, creare zone riservate o
corridoi.

A central “backbone” that can
be fitted with worktops either on
both sides or only one side, for
holding the most frequently
used equipment, with the possi-
bility of including double-sided or
single-sided storage elements;
separation can be done by
means of completely blank par-
titions or screens in translucent
methacrylate, coloured or opali-
ne.
Three different heights for three
different purposes: H 110 cm for
partitioning only when a person
is seated at the workstation or
for reception counters, H 130
cm for more effective partitio-
ning and for sharing shelves or
accessories, H 170 cm to hold
storage elements in the centre
of the room, create private areas
or corridors. 

Ein zentrales “Rückgrat”, das  an
beiden Seiten   oder an nur einer
Seite mit Arbeitsplatten versehen
werden kann und das die Ablage
von häufig benutzten Geräten
gestattet. Dabei besteht auch die
Möglichkeit, einseitige und zwei-
seitige Containerelemente  einzu-
bauen sowie eine Trennung mit
Hilfe von blinden
Trennabschirmungen oder aus
durchsichtigem farbigen oder
opalenen  Metacrylat herzustel-
len.
3 unterschiedliche Höhen für
drei verschiedene Verwendung-
szwecke: H 110 zur Trennung der
Arbeitsplätze in Sitzhöhe oder zur
Einrichtung von Empfang-
scountern, H 130 für eine  wir-
ksamere Trennung und für die
gemeinsame Benutzung von
Borden oder Zubehör, H 170
zum Abstützen von Container-
elementen in der Raummitte,
zum Schaffen von  abgeschlos-
senen Bereichen oder von
Gängen.                                                                                                

Une “arrête” centrale pouvant
être équipée de pupitres de tra-
vail sur deux côtés ou sur un
seul et qui permet de soutenir
les équipements d'usage fré-
quent avec la possibilité d'insérer
des éléments d'appui à deux
faces et à une seule face, possi-
bilité de séparer par des écrans
intermédiaires complètement
aveugles ou bien en méthacry-
late  translucide coloré ou opalin.
3 Différentes hauteurs pour 3
usages différents: H 110 pour ne
séparer que dans la position
assise les postes de travail ou
pour réaliser des rangs de
réception, H 130 pour une sépa-
ration plus efficace et pour par-
tager des consoles ou des
accessoires, H 170 pour soutenir
des éléments conteneurs au
centre de la pièce, pour créer
des zones réservées ou des
corridors.
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CONTENITORI
onlineX

CONTENITORI: librerie ante a
battente in nobilitato con ante
cieche o vetrate e di profondità
45 cm., sono com poste con
elementi aggregabili per formare
dimensioni di cm. 50, 100, 150,
200, 250, 300 cm. in larghezza
e cm.83, 100, 160, 198, 233,
276 in altezza. I ripiani sono pre-
disposti per il montaggio dei sup-
porti per cartelle sospese e
porta-tabulati. E' prevista la possi-
bilità di completare le librerie con
un top opzionale, nella stessa
finitura dei piani scrivania. I con-
tenitori sono completati da ele-
menti metallici e a serrandina. 

CASSETTIERE. Una grande pos-
sibilità di scelta: su ruote o por-
tanti, a 2,3 o 4 cassetti oppure
con cassetti classificatori che
possono ospitare cartelle di inte-
rasse cm. 33, 38, 39. I cassetti
sono in legno scorrevoli su guide
con cuscinetti.

STORAGE UNITS: bookcases
with hinged doors in melamine
with solid or glass doors and a
depth of 45 cm, they are made
up of modular elements that
may be joined to form units with
a width of 50, 100, 150, 200,
250 or 300 cm. and a height of
83, 100, 160, 198, 238 or 276
cm. The shelves may be fitted
with sup ports for hanging files
and printout holders. The book-
cases may also be completed
by an optional top with the same
finish as the desk tops, and by
tambour front or hinged doors. 

DRAWER UNITS A wide range to
choose from: units that are on
wheels or supporting with 2, 3 or
4 drawers or filing drawers with
file supports spaced 33, 38 and
39 cm apart. The wooden dra-
wers slide on runners with ball
bearings.

CONTAINER: regal mit drehtüren
mit blinden oder verglasten
Flügeln und 45 cm Tiefe; sie
bestehen aus kombinierbaren
Elementen, so daß man
Strukturen mit den Längen 50,
100, 150, 200, 250 und 300 cm
und den Höhen 83, 100, 160,
198, 238 und 27 6 bilden kann.
Die Einlegböden sind für die
Montage von Halterungen für
Hängeordner und Zeichnungs-
ordner vorgerüstet. Es ist die
Möglichkeit vorgesehen, die
Regale durch ein optionales
Oberteil mit der gleichen
Beschichtung wie die
Tischplatten zu ergänzen. Die
Behaelter sind mit metallischen
Elementen und Roll-Laden
vervollstaendigt.

SCHUBLADENELEMENTE. Eine
große Wahlmöglichkeit: auf
Rollen oder tragend, mit 2, 3
oder 4 Schubladen oder mit
Schubladen für Hängeordner,
die Aktenmappen mit Ächsab-
stand 33, 38 und 39 aufneh-
men können. Die Schubladen
sind aus Holz und laufen auf
Führungsschienen mit Gleitlagern.

CONTENEURS: armires avec
portes battantes avec portes
pleines ou vitrées et de 45 cm
de profondeur, elles sont com-
posées par des éléments qu'on
peut fixer entre eux pour former
les dimensions de 50, 100, 150,
200, 250 et 300 cm de large et
de 83, 100, 160, 198, 238 et 276
de haut. Les tablettes prévoient
le montage de supports pour
dossiers suspendus et porte-
listing. On a prévu la possibil-ité
de compléter les armoires avec
un top en option, ayant la même
finition des plateaux des bure-
aux. Les armoires peuvent etre
métalliques et à rideaux aussi.

CAISSONS. Le choixou porteurs,
à 2, 3 ou 4 tiroirs ou avec tiroirs-
PDS pouvant accueillir des dos-
siers avec un entraxe de 33,
38,39 cm. Les tiroirs sont en
bois, sur glissières avec roule-
ments.
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La versione System di OnlineX può essere attrezzata con divisori laterali in metacrilato colorato, con porta-monitor,

portatelefono, portalampada  fissati al montante verticale. Nelle scrivanie condivise o singole la lampada o il porta-

monitor possono essere fissati direttamente al piano scrivania.

Sotto i piani scrivania possono essere fissati comodi porta CPU.

The System version of OnlineX can be equipped with lateral partitions in coloured methacrylate, with a monitor shelf,

a telephone stand and a lamp stand fixed to the post. In shared or single desks the lamp or the monitor shelf can

be attached directly to the desktop.

Convenient CPU stands can be fixed underneath the desktops.

Die Ausführung System von OnlineX kann mit seitlichen Trennelementen aus farbigem Metacrylat mit direkt an der

senkrechten Strebe befestigtem Monitoreinsatz, Telefonablage oder Lampenhalter geliefert werden. Sowohl bei den

Gemeinschaftsarbeitsplatten wie auch bei den   Einzelschreibtischen  können die Lampe oder der Monitoreinsatz

direkt an der Schreibtischplatte befestigt werden. Unter den Schreibtischplatten können bequeme CPU-Träger

angebracht werden.

La version System d'OnlineX peut être équipée de diviseurs latéraux en méthacrylate coloré, avec des tablettes

porte-moniteur, porte-téléphone, porte-lampe fixées sur le montant vertical. Dans les bureaux partagés ou indivi-

duels, la lampe ou la tablette porte-moniteur peuvent être fixés directement sur le pupitre du bureau.

Sous les pupitres des bureaux peuvent être fixés de fort utiles tablettes destinées à soutenir les Unités Centrales.
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OnlineX può essere canalizzato in differenti modi: o con l’adozione di un cestello in filo di acciao verniciato apribi-
le ed ispezionabile fissato direttamente sotto il piano scrivania (system e singole) oppure con l’adozione di una cana-
la in metallo verniciato con sportello chiudibile nella versione condivisa. La risalita dei cavi può avvenire con l’utiliz-
zo di una “molla” in acciaio verniciato che contribuisce a mantenere ordine sotto il piano scrivania. I tavoli riunione
possono essere (a richiesta) attrezzati con  top access in alluminio che permette la risalita dei cavi al centro del
tavolo stesso.

OnlineX can be wired in different ways: either by means of an openable and inspectionable basket in painted steel
wire fixed directly under the work top of the desk (systems and singles) or by using a wire channel in painted metal
with a closable door in the shared version. The wires can be brought up by means of a painted steel “spring”, which
helps to keep the space underneath the desktop tidy. Meeting tables can (on request) be fitted with top access in
aluminium, allowing the wires to come up in the centre of the table.

On peut doter OnlineX de canalisation de différentes manières: soit par l'adoption d'un corbeille en acier verni
accessible et permettant l'inspection fixée directement sous le pupitre du bureau (system et individuel) ou bien par
l'adoption d'un caniveau en métal verni avec possibilité d'ouverture dans la version partagée. La remontée des
câbles peut se faire en utilisant un “ressort” en acier verni qui permet de maintenir de l'ordre sous le pupitre du
bureau. Les tables de réunion peuvent être (sur demande) équipés de  top access en aluminium permettant la
remontée des câbles au centre de la table même.  

Die OnlineX Kabelführung ist in verschiedenen Ausführungen lieferbar: mit einer kleinen Trommel aus lackiertem
Stahldraht, die geöffnet und kontrolliert werden kann und die direkt unter der Schreibtischplatte (System und
Einzelausführung) befestigt wird,  oder  mit Einsatz eines Kabelkanals aus lackiertem Metall mit einer verschlie‚baren
Tür in der  Gemeinschaftsausführung. Die Rückführung der Kabel kann mit Hilfe einer “Feder” aus lackiertem Stahl
erfolgen, die dazu beiträgt, die  Schreibtischunterseite in Ordnung zu halten. Die Konferenztische können (auf
Wunsch) mit top access aus Alluminium ausgestattet werden, wobei die in der Tischmitte befindlichen Kabel zurück-
geführt werden können.
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FINITURE FINISH / FINITIONS / BESCHICHTUNGEN

MN - NOBILITATO BIANCO CANAPA
MELAMINE WHITE HEMP - MELAMINE CHANVRE BLANC
- MELAMINBESSCHICHTUNG HANFWEISS

MJ - NOBILITATO GRIGIO PERLA 
MELAMINE PEARL GREY - MELAMINE GRIS PERLE -
MELAMINBESSCHICHTUNG PERLGRAU 

WP - VERO LEGNO CILIEGIO 
REAL WOOD CHERRY - BOIS VERITABLE CERISIER -
HOLZFURNIERUNG KIRSCH

M6 - NOBILITATO ROVERE SBIANCATO
MELAMINE BLEACHED OAK - MELAMINE CHENE BL. -
MELAMINBESSCHICHTUNG EICHE HELL

WA - VERO LEGNO WENGE' NOCE 
REAL WOOD WENGE' WALNUT - BOIS VERITABLE WEN-
GE' ERABLE - HOLZFURNIERUNG WENGE' NUSSBAUM 

X0- METACRILATO OPALINO
METHACRYLATE OPALINE - METHACRYLATE OPALINE
- METAKRYL OPAL

XD- METACRILATO VERDE 
METHACRYLATE GREEN - METHACRYLATE VERTE -
METAKRYL GRUEN 

XG- METACRILATO GIALLO 
METHACRYLATE YELLOW - METHACRYLATE JAUNE -
METAKRYL GELB

LA - LAMINATO MAGNOLIA
WHITE MAGNOLIA LAMINATE - STRATIFIÉ BLANC
MAGNOLIA - LAMINAT FARBE MAGNOLIE

LR - LAMINATO ROSSO 
RED LAMINATE - STRATIFIÉ ROUGE - LAMINAT ROT

MF - NOBILITATO NOCE 
MELAMINE WALNUT - MELAMINE NOYER -  MELAMIN-
BESSCHICHTUNG NUSSBAUM

ME - NOBILITATO SELVA NERA
MELAMINE "BLACK FOREST" OAK - MELAMINBESSCHI-
CHTUNG "SCHWARZWALD" EICHE -
MELAMINE CHÉNE "FORETE NOIRE"
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SCRIVANIE SINGOLE E CONDIVISE SINGLE AND SHARED DESKS  / BUREAUX SIMPLES ET PARTAGÉS / EINZEL UND GEGENSAETZLICHE SCHREIBTISCHE

COMPONENTI PER SCRIVANIE SINGOLE E CONDIVISE COMPONENTS FOR SINGLE AND SHARED DESKS /  COMPO. POUR BUREAUX SIMPLES ET PARTAGÉS / KOMP. EINZEL UND GEGENSAETZLICHE SCHREIBTISCHE

SCRIVANIE CON ETAGERE DESKS WITH SHELVING /  BUREAUX AVEC ETAGERE / SCHREIBTISCHE MIT REGAL 

L80/100/120/140/160/180 PP60/80 HH72/82 L120/140/160/180 PP126/166 HH72/82L200 PP100 HH72 LL140/160/180 PP175 HH72

L160/180/200 PP170 HH95 LL160/180/200 PP170 HH170 LL170 PP40 HH95 L170 PP40 HH170

L80/100/120/140/160/180 PP60/80 HH1,6 LL120/140/160/180 PP126/166 HH1,6 L200 PP100 HH1,6 LL80/100/120 PP60 HH1,6 LL80/100/120 PP60 HH1,6 LL80/120140/160/180/200 PP2 HH26

L150 PP60 HH70,4 LL120/140/160/180/200 PP1,5 HH3 LL56 PP1,6 HH30 LL56 PP0,8 HH30 LL90/110/130/150/170 PP1,6 HH30 LL90/130/150 PP0,8 HH30 LL80/100/120/140 PP8 HH30

L3 PP60/80/100 HH70,4

L3 PP60/80/100 HH70,4/80,4

L3 PP60/80 HH70,4

L3 PP60/80 HH70,4/80,4
L3 PP126/166 HH70,4

L3 PP126/166 HH70,4/80,4

L3 PP126/166 HH70,4

L3 PP126/166 HH70,4/80,4
L46 PP58,5 HH70,4
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SCRIVANIE SYSTEM "SYSTEM" DESKS / BUREAUX SYSTEM / SYSTEM SCHREIBTISCHE 

COMPONENTI PER SCRIVANIE SYSTEM COMPONENTS FOR "SYSTEM" DESKS /  COMPO. POUR BUREAUX "SYSTEM" / KOMP. "SYSTEM" SCHREIBTISCHE 

L83/103/123/143/163 PP68/88 HH110/130/170

L80/100/120/140/160 PP68/88 HH110/130/170 L80/100/120/140/160 PP128/168 HH110/130/170

L83/103/123/143/163 PP128/168 HH110/130/170

L331/371 PP331/371 HH110/130/170 L331/371 PP331/371 HH110/130/170

L80/100/120/140/160 PP60/80 HH1,6 L80/100/120 PP60 HH1,6 L80/100/120 PP60 HH1,6 LL46 PP48,8 HH70.4

L60/80/100 PP22 HH1,6 L60/80 PP3 HH70.4 L60/80 PP3 HH70.4L156,5/176,5 PP38 HH41,6 LL103 PP38 HH41,6 LL76,5/96,5/116,5 PP38 HH1,6

L136,5/156,5/176,5 PP38 HH1,6

L8 PP3,5 HH110/130/170 HH110/130/170

L60 PP0,6 HH40/30 LL60/80 PP0,5 HH32 L80/100/120/140/160/180/ PP0,5 HH40/60 L80/100/120/140/160/180/ PP2 HH40/60
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LIBRERIE ANTE A SERRANDINA STORAGE UNITS WITH TAMBOUR FRONT 
ARMOIRES A RIDEAUX / BÜCHERSCHRANKE MIT ROLLADEN TURE

LIBRERIE ANTE BATTENTI BOOKCASES WITH HINGED DOORS / ARMOIRES AVEC PORTES BATTANTES / BÜCHERSCHRANKE MIT KLAPPTUREN

L51,5 PP46 HH83 LL101 PP46 HH83 LL51,5 PP46 HH100,4 LL101 PP46 HH100,4 LL51,5 PP46 HH160 LL101 PP46 HH160 LL51,5 PP46 HH198 LL101 PP46 HH198

L51,5 PP46 HH239 LL101 PP46 HH239 LL51,5 PP46 HH276 LL101 PP46 HH276

L100 PP46 HH276 L100 PP46 HH198 L100 PP46 HH83

TAVOLI RIUNIONE CONFERENCE TABLES / TABLES DE REUNIONS / SITZUNGTISKE

L100/120 PP100 HH72 L120/160/200 PP126 HH72 LL240/320/400 PP126 HH72 LL360/440/480/520/560/600 PP126 HH72 LL50 PP10 HH8

CONTENITORI METALLICI METAL BOOKCASES 
ARMOIRES EN METAL / METALLISCHE BÜCHERSCHRANKE

L100 PP43 HH198 L100 PP43 HH160 L100 PP43 HH83
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COMPONIBILITA' ORIZZONTALE HORIZONTAL ASSEMBLY 
ASSEMBLAGE HORIZONTALE / HORIZONTALER ZUSAMMENBU

COMPONIBILITA' ORIZZONTALE HORIZONTAL ASSEMBLY 
ASSEMBLAGE HORIZONTALE / HORIZONTALER ZUSAMMENBU

1.Molla per la risalita dei cavi
2.Cestello apribile porta cavi
3.Top access

1.Spring for cable management
2.Openable basket for cables holding
3.Top access

1.Canalisation verticale pour bureau
2.Porte-câbles
3.Clapet pour bureau

1.Senkrechtes Kabelkanal
2.Aufklappbares Kabelkanal als Steckdosenhalter
3.Auslasstop

1

2

3

CANALIZZAZIONE CABLE MANAGEMENT / CANALISATION / KABELKANAL 

L890/110/130/150 PP13 HH10
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